
OFERTA DE 
COOPERAÇÃO  

“Se quer ir rápido, vá 

sozinho. Se quer ir 

longe vá em grupo”  

    Provérbio africano  

O mapa do território :  

Duas Communautés de 

Communes :  

 Lamballe Terre et 

Mer 

 Saint-Brieuc Armor 

agglomération 

 Sete Communes 

urbanas inelegíveis 

ao LEADER  

O GAL Pays de Saint Brieuc : 
 Localizado no noroeste da França, na Bretanha (Département des Côtes 

d’Armor) 

 65 Communes, 1410 km2 para um pouco menos de 130 000 habitantes  

Um território entre terra e mar :  
Um litoral com muitas facetas: estações balneárias, costa rochosa e íngreme, 

reservas naturais, praias, ... 

Um interior viçoso propício para a descoberta do património local e a prática de 

lazer e atividades ao ar livre. 

Saint-Brieuc: uma cidade (inelegível para o programa LEADER) que as estru-

tura e dinamiza  todo o território 

Mas também :  

Três pequenas cidades típicas : Moncontour (classificada como das mais belas 

aldeias da França) e Quintin, Jugon les Lacs 

Uma cidade histórica de Bretanha: Lamballe 

Uma localidade característica do património rural da Bretanha: Saint Alban 

 

Procura de GAL parceiros – projeto de cooperação transnacional  Junho de 2017 



Um verdadeiro potencial 
turístico :  
 

A área oferece um rico património histórico e natural e estações balneárias na 
costa. Há também um rico património construído. 

O território oferece 76 855 camas turísticas (principalmente em alojamentos mobi-
liados e quartos de tipo Bed and Breakfast). Existe também uma forte presença 
de residências secundarias. 

« 6 milhões de dormidas  

200 milhões de euros em benefícios económicos » 

Um território envolvido na abordagem "destino turístico" iniciada pela Région Bre-

tagne. A zona LEADER está envolvida na estratégia de posicionamento turístico 

de destino “Baie de Saint-Brieuc - Paimpol – les Caps" 

Um território de gastronomia : 
Rica em património e paisagens o Pays de Saint-Brieuc é um território de gour-

mets com produtos emblemáticos que  se destacam durante as festividades :  

 

 

 As vieiras da Baía de Saint-Brieuc  

 Os mexilhões de Hillion  

 A batata  de Ploeuc-l'Hermitage 

O projeto de 
cooperação ? 
O GAL Pays de Saint-Brieuc quer avançar 

com um projeto de cooperação que combi-

na :  

- desenvolvimento turístico  

e 

- gastronomia. 

Gastronomia no Pays de Saint 
Brieuc 

O território de Saint Brieuc  



As festividades 
relacionadas 
com a gastrono-
mia :  

 

 Abril  = Festa das viei-

ras  : Erquy / Saint-

Quay Portrieux  

 Junho  = Festival da 

gastronomia : Quintin  

 Agosto  = Festa dos 

mexilhões : Hillion  

 Julho = (projeto) Festa 

do porco :  Lamballe 

 Setembro (2017 e 

2020)  = Festa da bata-

ta  : Ploeuc-l'Hermitage  

 

Port Saint Marc - Tréveneuc 

Um projeto para quê ? 
Fornecer respostas e ferramentas para o desenvolvimento do turismo  
 

Estruturar e coordenar os setores e atores ligados à gastronomia e 
turismo 

 

Contribuir para a notoriedade do território e  o melhoramento da qualidade 
das festividades 

 

Atrair novos visitantes para estimular a economia local  

 

Iniciar colaborações e intercâmbios entre os agentes locais (rede de agentes) 
 
 

As necessidades do Pays de Saint-Brieuc :  
ELEVAR A QUALIDADE O PROFISSIONALISMO DAS FESTIVIDADES :  

Como inovar ?  

Como fidelizar os visitantes ? 

Como atrair novos visitantes ? 

Como desenvolver e profissionalizar a comunicação ? 

Como profissionalizar a organização das festividades (acolhimento, higiene, segurança, ...) 

VALORIZAÇÃO DOS PRODUTOS FORA DOS EVENTOS :  

Trabalhar os produtos fora do período do evento : promoção e comunicação sobre os produtos  

Articular a promoção de produtos em todo o território, abrir parcerias europeias para encontrar outros pontos de venda. 

RUMO AO  AGRUPAMENTO DE FESTIVIDADES RELACIONADAS COM A GASTRONOMIA :  

Trabalhar com todas as partes interessadas em todo o território (para criar sinergia nas ações, para produzir economias de escala 
no funcionamento das associações, ...) 

Por a trabalhar juntos todos os interessados numa determinada festividade (profissionais, produtores, políticos, voluntários, restau-
rantes, ...) 

Abrir novas possibilidades de cooperação (na escala do território entre os interessados e/ou  abrindo-se a outros territórios) 

 

 

 



Contacte-nos  

 

GAL du Pays de Saint- Brieuc 

PETR du Pays de Saint- 

Brieuc 

 

Centre HEMERA – CS 40 532 

8, rue des champs de Pies 

22035 SAINT-BRIEUC 

 

Tel : +33(0)2 96 58 08 08  

Fax : +33(0)2 96 58 62 30 

 

Animação do programa : Sra 
Amélie DUFEU   
cooperation.leader@gmail.com 
 
 
 

Agradecemos que  transmita o seu 
interesse através do seguinte docu-
mento :  

Idioma :  :  

Francês com possíveis trocas em 

Inglês. 

O projeto de cooperação GAL : 

Qual é o projeto do seu GAL ? 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………….........................................................................................................................................

O Programa  do GAL :  

=> Quais são as prioridades do programa LEADER do GAL em relação com o desenvolvimento económico e turismo ?  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………......................................................................................................................................... 

Apresentação do GAL :  

Nome do GAL : 

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………. 

Morada :  

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………... 

Contato do Técnico (animador do GAL) : 

…………………………………………………………………………………………….. 

telefone e email : 

……………………………………………………………………………………………… 

Apresentação rápida do GAL (localização, área do território, número de habitantes, 

etc.) : 

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………

…………………………………………...............................................................................

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

mailto:cooperation.leader@gmail.com

